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VII. évfolyam 1908. 43. szám Debreczen, október 24.

ELŐFIZETÉSI DÍJ; Kiadó es laptulajdonos : SZERKESZTŐSED es KIADÓHIVATAL:
Egész evre 5 korona.

Egyes szám ara 10 tiller. Ifj. Scheppel Gyula Hunyadi-utca 19-ik szám.
Megjelen: minden szombaton.

Szűz baja van.
Száz baja van a császárnak 
Jobbról, balról vágják. 
Ilyenkor mily jók is vagyunk, 
Ha sértik a máját. 
Kenyerünkön él napestig. 
Dehogy siet Bécsbe.
Kincs bizalma senki másban, 
('sak a magyar népbe .

Klopi parancs kiadója.
Rossz a fejed alja.
Lelked kétely szárnyait csak 
Alig. hogy takarja.
Mindig bíztál hebehurgya 
Pólyák, osztrák vérben.
S amióta semmik lettünk 
Nyakig úszol lében.

Múlt tanítja, jelen vallja 
A te hű osztrákod 
Trónod mellől ellenséget 
Soha le nem vágott.
Mig a magyar, magyar maradt. 
Az magáért helyt áll,
Hányszor pihent karja mellett 
Apostoli király!

Magyar szóra, dicső múltra 
A szivünk jeldobban.
Nincsen nemzet, ki hazáját 
Szeresse tán jobban.
Ha megcsendül az ----- Előre! 
Harcot még ki látott?
Sarkából is kivetjük mi 
E széles világot!

Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó műhely és sirkő gyár.

Gerstenbrein barnás és ursa
.  ................ - szobrász és kőfaragó mester. -

Központi iroda:

-%r Nagyszeben.
Fióktelepek ;

Nagyvárad, Déva, Bánpatak,

Gyártelep :
KOLOZSVÁR, Dézsma-u. 25.

Telei 'ír: 662. szám.
Sirkó’raktár:

Ferencz ózsel-ut 25 ik szám.

Cyrar1. IZ7C-üf Kolozsvár, Kinizsi-u 5. (óvár). Ajánlja 
OH CLK JÜZoCl saját találmányu

„GAZOLIN“ világi ló gépeit SHfe-
gek és magánházak világítására, mosóintézeteknél, vasalógépek me 
legitésénél nélkülözhetetlen. Több mosóintézetben már használatban. 
Gáz-, vízvezeték és szivattyú felszerelési vállalat.

Sző 11 ő mosók 'aXnsS!
üveg- es porcellan- 

raktaraban 
DEBRECZEN, Piacz-utca 5 ik szám.
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No emben 1-re ”&í koszorúkat flSSSÄ
áron szállítok. PACZELT JÁNOS Debrecen, Kossuth-utca d-ik sz.

vászon, kelengye, női 
divatáruházában DebreDonogán és Somossy------VVUV§U a •. • választék valódi perzsa szőnyegek

ezen. kistemplombazar. Oiia. , • asztalterítőkben. Olcsó arak.
ben, flanel takarók, függöm uk, Jg) es asztam---------------------

Debreczeni suhogó.
gazdakörhözDr. Vajda József a __ 

indítványt adott" be, hogy a gazdakör 
Bosznia annexiója dolgában foglaljon 
állást. Úgy látszik, Aerenthal lexa Alajos 
külügyminiszter — nem beszélte meg 
Dr. Vajdával az annexiót.

Dr. Kardos Samu megírta az egyik 
helyi lapban, hogy a napokban fenn volt 
az országos függetlenségi pártkörben 
és ott Apponyi kijelentette, hogy má­
sodsorban Debreczen kapja meg az 
egyetemet. Magánértesülésünk szét int 
ennek a kijelentésnek az előzménye az 
volt. hogy dr. Kardos egy kártyapat tiet 
játszott Apponyival és azzal fenyegette,
ho°y ha meg nem Ígéri Debreczennek

Kis vasúton.
Hölgy (ingerülten): De uram, ön folyton a labam 

nyomkodja !
Ur (súgva): Akarattal teszem.
Hölgy : Az már más. Akkor szálljunk le.

Csintalan históriák.
As elefánt tojások.

Tudni való dolog, hogy a székely igen kiváncsi teremtés. 
Mindent látni, mindent tudni kivan Elbeszélésünk kU székd) Jak-Mindent látni, mindent tuuni Kivan. “.a.-----  - - annt.
iát is a kíváncsiság vezérelte Pestre, hogy megtekintsek az altat 
kertet Öre»ecskék voltak bizony már székely atyank&ai, de azért 
neki váciak a nagy útnak: de meg is érdemelte a fa.adalmat Látták 
oroszlánokat, tigriseket s mikor az elefántok kctiecehez értek, g)

az egyetemet.az v-bemondja az uhimót. Apponyi erre tel­
jesítette dr. Kardos kívánságát, aki erre a vizet mondta be.

Ungvári József elnöklete alatt a Bikában kupaktanács 
alakult, mely délelőtt polgármestereket buktat, délután 
pedig a hadüzenettel foglalkozik.

"" Korán köszöntött be a tél. ami onnan látható, hogy 
a zálogházak előtt általános a csoportosulás.

Ki lesz Kiss Albert utóda? ez izgatja most a kedé­
lyeket. Mi tudjuk : — valamelyik református pap.

Hivatalosan megállapíthatjuk, hogy folyó hó 18. óta 
a Vetéssy Béluska orra cinkét fogott.

Kerülő utón értesülünk, hogy a kis Csáthy könyv- 
kereskedő több leányos mamától tegnap nagy 
cukedlit kapott s a következő sorokat: .A mamák 
vencének".

Aerenthal külügyminiszter ma táviratilag felkérte 
Véo-h Gvulát. hogy a belgrádi csőcseléket — oszlassa fel.

nagy csomag
ked-

SZÓ1 aZ_6 HÍdlja-eGerő sógor, én eélek-halok ezekér a fiaelefántokéf! 
— Hallia-e sógor, én szeretnek egyet — felelte verő. 
Meghallja ezt egy pesti strici, e szavakkal lep a két szék \

atyafihoz.Ra_tam ^ egész> barátaim. ÉnJ;’ap,okJz darfb^
felügyelője s ha akarják, tíz forintért szolgálhatok két darab 

elefántJoja.st^k bel„,e az ur _ feleié Gerő s már is nyújtotta át

- “Í-SSTSW « « -
Az élelmes szélhámos szó nélkül nyúlt zsebebe s átadott két

darab -kffiatszdi^tyuk »iá tegyük ezeket az elefánt tojásokat V

- érdeklődik^Gém. ^ ^ válaszolt a szélhámos. Kelméteknek kell 
ráülni. Három napig üljenek rajta kentek s negyednapra itthon
lus/nek a kis elefántok. , , . . ,

A két székely góbé jónéven vette a felvilágosítást és meg 
akkor nap hazautaztak. Aztán kezdetét vette az elefantkoltés Gero 
uram már két napig ült i kókuszdión, mikor négy eves kis lant at
atkuldte^so^orhoz.^. leányom_ nsizd meg, kiköltötte é már kereszt-

anád a kis elefántot? . . .
Alig néhány perc múlva lihegve jón vissza a kis Uizsi

lelkendezve kiáltja: , t •.. _
— Kodes apám, a tojáson ul meg keresztapám, de mai

csüng az ornnánya a kis elefántnak.

Megnyugtatás.
Leány: Attól félek Aladár, hogy csak azért veszel 

nőül. mert nagybátyámtól — 20,000 koronát örököltem.
Aladár : Légv nvugodt kedvesem, elvennélek akkoi 

is, ha mástól örökölnél.

Scherlock, Nick Karten, Nobodi.
— Idézetek. —

Nobodi gyöngéd léptekkel ült fel a kormányozható 
lé "hajóra : amikor az már a felhőt hasította. így szólt: 

° _ Most pedig uraim, igyuk le magunkat a - sarga
földig.

az előtte fekvő

Mond valamit.
Nagybácsi: Mégis csak borzasztó, hogy a mai 

fiatalság mennyi adósságot csinál t
Unokahug: Én meg szerencsének tartom, mert 

máskülönben egy fiatal ember sem gondolhatna a ki­
sülésre

Gavallér Mária
- pletykáiból. —

Scherlock könnyes szemmel nézett 
halott Gyügyeire, ki így szólt:

_ Be jó volna, mester, egy kis paszulyleves malac­
körömmel.

_Csiklandós vagyok, nevetett fel a bájos Eleo­
nóra, mire Nick Karter iszonyatos hangon mennydörögte. 

_Ne mozogjon hát. azt a rézangyalát!___________

Leg0klsi,bf.uras3ar" ZAVATZKY LEO
^ divatüzlete Debreczen. Piac u. 16. sz. Blouz. gyermek- _ 
ruha. téli trikó, alsó ruha, harisnya, kesztyű. Női és férfi fehernemuek.

---------- Művirágok.

Nahát, nem sokáig leszek már a más 
kutyája, kezeiket csókolom. Úgy mondom 
meg, ahogy van, nagyon kerülget egy hen­
tes legény, kezeiket csókolom. Nincs az az 
áldott nap.' hogy ezt, vagy azt ne vásárol­
nék a székbe, osztán mindig úgy megcsip­
kedi az államat, hogy no. Hát en nem ta­
gadom, kezeiket csókolom, tegnap este ná­
lam volt Felsár ur. Takaros, tisztességes 
fiatal ember, meg jó családból való. Patkolö 
kovács az apja Nyirkomóton. Hátén hozzá 
is megyek, ha megkér, kezeiket csókolom. 
Az este megismerkedtünk töviről hegyire. 
Volt gyenge malac paprikásán, káposztás 
rétes és thea. Még daloltunk is. Es még 
azt is mondta Felsár ur, hogy képes la­
pot is küld. Én mí g karácsonyra kihime- 
zek neki egy kostököt.

.1
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Báró Setnicky Oliver
kiszólásai.

A szerb nép ezt kiáltotta 
Péter királynak:

Király! Vigyél bennünket 
háborúba!

Ezek a fiuk meg egyre 
azt hajtják:

Kapitány, vigyél ben­
nünket a szerb lányok közé!

Ha bevonulunk Helgrádba, 
minden második újszülött 
piros nadrágban jön a világra.

Ezredes Czuhósz azt kér­
dezi tőlem a napokban:

Kapitány ur. mozgósítás 
esetén készen áll a legénység?

Már is vihetem a fiu­
kat — feleltem. Az irányzék 
keménven be van állítva.

— Te, hé. marha! Hogy ül maga azon a lovon? 
Megint okkupáit területen mozogtál az éjjel, te marha!!

.Hlak.

Értesítem a n. é. közönséget, hogy (gőzre berendezett mü-, 
kelmefestő' és vegyészeti

ruhatisztító üzletemet 58*3äkJ*Ä
végett áthelyeztem Széchenyi-utca 36. szám alá (Városi bejelentő 
hivatal udvarán). — A n. é. közönség b. pártfogását kérve, marad­
tam szolgá- |>/w.|iXr Rui-f-llon kelmefestő és vegytisztító 
latra kész: -* vvllj Dot 1(11(111 Debreczen, Széchenyi-u. 36. 
- Pontos kiszolgálás és bámulatos olcsó árak! ■■

Biró előtt
— Hát már megint lopott ?
— A szokás rabja vagyok biró ur.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A főispán érdemeit zengik most. hegyen-völgyön.

Már pedig ö is csak ember, akinek vannak jó és rossz 
tulajdonságai, de az utóbbiakat majd akkor veszik csak 
észre, amikor — végleg távozik. (Ez azonban nem von 
le az ö nagyságából.)

Szikszay Sándor és Malonyay G-yula összekap­
tak a bor árán, aminek azonban a nagy közönség adja 
meg az — árát.

A megyegyülésen nők is jelentek meg, akik 
azonban nem voltak sem választók, sem választhatók, 
hanem — választatok.

Kisvárdán bezárt-ik az iskoláka1", aminek örül­
nének a gtermekek, ha nem rémitgetné őke' a tanítóknál is jobban 
a — vörhenv.

Behízelgő az alakja,
Sokoldalú Írót adja
Morzsa lenni szörnyen rangos,
S kapaszkodik nagy urakhoz. 
Irka-firkái, támad szörnyen,
De kibékül nagyon könnyen.
11a pár százas nyomja markát.
Négy va .'gon dics-szót is mond rád. 
Nem született semmi másra: 
Hízelgésre, megmarásra.
Tálentumos embert játszik,
Barha szörny' butának látszik.
Nem lehetett felebbvaló,
Lett belőle — alávaló.

fl jövő század regényéből.

Nyíregyháza város üsttel fogadja a kolerát. A sárga asszony 
majd gondolkozik — belevalóról.

A leányegylet előadta Hófehérkét, az idő pedig a — fehér 
hóval kedveskedett nekik.

Nagykállóban kibővítik a dohánybeváltó hivatalt. Lesz tehát 
az ottaniaknak elég vágott dohányuk, vagy ha az nem, a beraktá­
rozásához — elég hely.

Nomber i-én megnyitják a szegény gyermekek népkonyhá­
ját. Nyíregyházán. Ez lesz az igazi — mindenszentek napja.

Okolicsányi Dezső a megyei múzeumnak ajándékozta régi­
ségeit. Azt mondják, hogy nincs köztük —- elintézetlen akia.

Gaál Elek a nvirviz-szabályozó társulat tagjait is hazafias 
tisztelettel hívta össze. Szó ami szó, nálunk minden hazafias, még 
az — árviz-kommendáns is.

Infanteriszt 
Thükölv. mit sí­
nül no mi iga, hodj 
ha edj elfuglalt 
várusba két óráig 
szobod lenne o 
zsákmányul ás ?

Oláson je­
lentek. Összeszed­
ném a zálug 
eédolákot.

Ottan hatol 
küzvitéz Bercsé­
nyi, moga miért 
ülljo mogát ólján 
gürbén?

Én thodok azt !
Nil. fogja mogát kimadjarázni.
Hadnagvos úrnak oláson jelenthek. oz én thotám. 

mikur a mamával nászótra ment. sináltha mogának edj 
"űrbe nap a vasúti khubépa. Őzért lettem én gürbe.

Úri divat cikkek Aszmann Ferecnél
DEBRECZEN, hó-tér, a városházzal szemben. ----------------------

V//

Általános mozgósítás volt vasárnap Nyíregyházán. A mamák 
felvonultatták leányaikat, de az if.ak szerbek módjára — távol de­
monstráltak

A nyíregyházi városházára kifüggesztették a rokkant-egylet 
tábláját. Az a sajnálatos a dologban, hogy ez — több, mint valórág.

Hófehérke meséjét Nyíregyházán nagyoknak mondották, 
aminek hallásakor sok tag felsóhajtott: Óh, itju kor. jöjj vissza egy 
szóra.

Simák Jánost és Tóth Bélát nagy cécóval fogadták szék­
helyeiken. A többi szolgabirónak nem volt benne részük, de úgy 
kell nekik, — miért nem tudatrák érkezésük idejét?

Juhász Etelét kikezdték a lapok. A kapitánynál — úgy lát­
szik — hogy csak a — papír türelmesebb.

Mindennemű ruhák

tisztítását és festését s==
szépén es jutányosán eszközli

KONCZ JÓZSEF
Debreczen. Vár-u. 3 sz.

gőzerőre berendezett kelmefestő 
es vegyészeti ruhatisztító mtezete 

(zenede epiilet) es Batthyány-u. 2.

A „Karikás“-! terjeszteni minden jókedvű embernek kötelessége!

\ XN X
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Gundr és HdjFejii.
Hová siet sógorom ?

— A dijak fiamnak 
veszek valami kalucsnit, 
vagy mi az Isten csudáját, 
sógorom.

- Ohö", valami könyv­
féle lesz a" sógorom.

Alighanem leni ja 
lesz a" sógorom. mer" 
aszonta a fiú. hogy negy­
ven centiméteres 1 egyik, 
osztán eipős botba
árujják.

— Evett mán sógorom ?
Mán ujfcnt bohémizál sógorom. ...

— Nahát csak a Báthory hentes ecsém lacipecsenv ejet 
kóstojja meg sógorom, tudom Istenem, hog\ i' sap a 
felire sógorom.

Revans.
— No nézd. Fekete az anyósát táncoltatja
— Légy te nyugodt. Feketét meg otthon az anyósa

táncoltatja.

Debreczeni színészet.
Ternyei nő-isme: őseinek szánm folyton 

növekedik. Ez még nem E j, csak aztán ne — 
szaporodjék. (Ez ki van zárva. Szerk.)

Ferenczv Frigs es rendező szoba hozta az 
igazgatónál, hogy elő kel.ene acni a volt Nemzeti 
színház repei főárjából egy par Geczy darabot is
a változatosság okáért: ..............

_ Ugyan kérem, mi csak ne Geczizzunk.
— mondta rá Zilahy. .

A Tiindérszereiemben Zsigmondy Anna 
kitünően domborított, — írja egyik helyi lap. - 
Hja. könnvü neki. van mivel. ...

A szinlapokon most mindig olvasható, 
hogy az előadásért ki felelős? Furcsa rendszer 
Csak arra vagyunk kiváncsiak, hog\ mikor a ,. 
előadni, azért ki lesz a felelős ?

-et fogják
i. azért ki lesz a ieieios .
Keménv Lajos most a nők kedvence. Ennek oka pedig abban 

rejlik, hogy nevéhez stílszerűen alkalmazkodnak képességei is.

Idős Bugyi Sándor
a Marci kiszabadítása eránt ű fe’siginél vót, oszt’ aztat beszili el, 

hogy mennvi mindenfélirül be^zilgettck u te sign

Hát bijon isten a 
Rogyal vcndígfogadó se 
különb Debrecenbe ü 
fe’sige lakásánál. Ojan 
egy síkos pádimentom 
van ott, hogy ha nincs 
szeg a csizmámba, hát 
úgy vágódok hanyatt, 
mint a fértélmes Szilasi 
tavaj télen a Májéi" ur 
bóttya előtt. Hát bijon 
megöregedett ű fc'sige 
szípecskén. Montam is 
vót néki, mikor kezet 
fogtunk, hogy mondok :
Rímítőn meg teccett löty- 
tyen. i, kedves tekinte 
tes uram, — mondok. —
Bijon, Bugyi komám, — 
aszi-ngya, — tűlem is 

n 1 i H/í — I^f íf?

kípes ujság’bul. hogy még minditig meg teccik szemezni a szíp já-

nyokat. - Csak a mejje kívánja mán a lácsóirze.mnyt,
— De tulajdonkipen mir g>utt kend. a mer> ho--v
aláson..- mondok, - * szerb nlppel, osztán u|y

hajjuk Jho"Uv Tla'rcit is kűfődre teccik kommendirozni, akibe sehogyse 
rónék' belenyugodva, tereik tudni, mer ha még a d.szt^oszUak
ellenibe menne a fattyú, hat a fék. meg bann „D “ábZiz-
véle tartanék - Fe ig most -- aszongya — aUalmasint naooruz 
nak _ aszongya — Na igen, — mondok, — haszen jobban teccik 
a tat itt tudni de tessen - mondok - Marcin tultenm magat. léc- 
d“ó“i - mondok, - hogy odlo .okin,ijbe non, Jjj- 
ember v lágíletembe soha. Ojan ot pengő úti a maikat kedtei 
tekintetes uramnak irte, hogy lácsó lesz ramm 7...^,™ g1 n® 
kern a kelméd píze, - aszongya, - van nekem hala a Jö
Istennek — Na na, hiszen — mondok — nem is_u/ii_ V ’
hogy meg tessen rám haragudni, - mondok, - de ha jó a zsákon 
a főt, - mondok. - Azut meg, - mondok, - ha nem teccik uta 
lója lenni hát huzzuk meg eztet a kis üveget F c sigts ital,_ mon 
dók, - úgy áll az ember term,szele tüle, mint a vdlamhantA - 
Nem kon válik > - aszongya. - Bijon nem mondok - 
czenbe" eféli vei gyógyittyák a nyavajatorosoket— niondoE Me0 
húzta — Fajin. — aszongya. — Egissigire vajjtk, - mondok, oszt 
ió magam is billentettem a" üvegen egyet. — Na hat leg) ik mug- 
ton k elmedaszongya. - Marcit bajoson vitetem cl SzakmarruL 
- Na hát ól van. - mondok, - ebbe" állapodunk meg Gyűltem 
osztán. mer" beszólt esy másféle ember, hogy gyun X ekein) e mi 
liszterelnök ur másodmagával. Hát fajin öreg ur ez a u fc sige 
oszt" ippeg csak azír" nem találok benne kivetni valót ho„) nem 
fogatta el a! öt pengőt. Ránk jövő héten oszt ekkis lucernai ia- 
gasztok irte a lónak, mer" a szecskát man nem veszi be az mtcle 
gicája.

Kolozsvári csipeszek.
Az oláhok szemtelenkeduek az egyetemen. Jó Apáthy Ist­

ván : Vedd elő a nádpálcát és avasd fel őket márurjelöltekké !
Csizmadia Sándor, a vörös dalnok, mindenről beszéli a 

snájder szocialistáknak, csak a nagyváradi panamáról nem.
Havas Lázár, a nagy népszónok, beiratkozott a dadogok tan - 

folyamára.
A kenyeret is villany nyal sütik már Kolozsvárt. A 1: esete 

Nagy Béla sütése ez. Váljon egészségünkre !
A kolozsvári at Méták ismerkedtek. K tél után mindegyiket 

a földhöz csapta — az ojbor.
Az orvosok részére nem ad Andrássv Gyula választójogot. 

mert nem tudnak Írni. Tükövi. a kitűnő fogász, e miatt legközelebb 
interveniálni fog az ipartestület elöljáróság: ülésén

Lauda Károly rettegett katonabácsi volt a tartalékosok előtt. 
Ma már senki se fél tőle. A manipulálta őrmester addig manipulált, 
míg öt is bemanipulálták a — fellegvárba.

A kamarában választanak. A sok patkány bizonyára teltalja 
a sok apró kis egeret s újra nagy alvás következik — i.at évig

Furmann Károly tisztelettel felkéri a nála járt betörő ura­
kat. hogy amennyiben meggyőződtek az ö pezsgői és csokoládéi első 
minőségéről, ajánlják a rendőrségi tisztviselőknek Jutalék nincs 
kizárva.

Külföldi orvosok jönnek Kolozsvárra. Ajánljuk nekik 
tállá megtekintését, mint közegészségi büszkeségünket.

Megnyílt a cselédotthon. A polgármester közelebbről

Pa­

ngja

a minapába

felavatni az otthon lakóit. Tiszteletbeli gondnok azt hisszük 
Fekete Nagy Béla lesz.

A közgyűlés sok érdekes tárgya közt az volt a legerdeke- 
sebb, amely felett az álmos városatyák elaludtak. A polgárin ester 
közelebbről fonográfokat tog alkalmazni az álmos városatyák mulat- 
tatására.

Dózsa Endréhez rendeletet intézett a honvédelmi miniszter, 
]10„V azonnal Írja össze a vármegyei tisztviselőket. — mert moz­
gósítás esetén ezekre is szükség lesz. A szegény alispán persze ös-ze 
van ijedve. X'iszik „katinának" és l /.inka Pannától meg kell válni. 
Csiszár főjegyző élelmezési tisztnek van kiszemelve, inig Ignácz 
Pista a mavkotányosnők dandárparancsnoka lesz.

Mint hírük, a kolozsvári férjek pörrel au árják megtámadni 
jfj Walter Ferencet (Unió- és Páris-u savok . mert mióta üzletet 
nyitott, fellendült a — kávé-trace. Es ennek a Walter-téle peksűte- 
ménv az oka.
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Sejtés.
XV e i s z : Te már o házadat is u tied feleségedre 

hogytod itatni ?
Schwarz: Nii. mi tan ebbe különös?
XV e i s z (kedélyesen): Jokob, én oztot kezdek jani- 

tani, hogy te már megint megokorsz hakni !

Kolozsvári Nemzeti színház.
Kuncz Jenőnek nem nagy kunét volt megcsinálni a „Bál­

ványok bolondját", de Hídvéginek betanulni a Zsitvay szerepét, az 
már kunét volt.

Hettyey Arankának nagy sikere volt a „Bálványok bo­
londjáéban, nem csak a publikum, de az udvarlója is meg volt 
vele elégedve.

Kürthynek azt mondta a héten Várady mama: — Hallja 
ham! maga igen tehetséges tiu lehet a polgári életben, de a szín­
padon még a komika sem reflektálna az esetlen tehetségére.

Aczél Ilonka 11-ttyey mellé Bálvúnynyá emelkedett a bájos 
nagy szemű Ilonka Bolondjainak száma egyszerre megszaporodott. 
Befestvén árgus szemekkel is őrzi most az. ő Aczélját.

Janovics Hamletiét alakítva mondja: „Lenni, vagy nem lenni." 
Fehérváry Jóska a kuliszák közül kiszólt hozzá: Csak addig 
meg ne haljon direktor, mig nem ad 20 korona előleget.

Mátray Kálmán szüretelt a héten. Dezséryt is meghívta a 
szüretre, aki a termést egy hajtókára megitta. Itt tehát edény-szükség 
nem volt, a bő termés dacára.

Horti Sándor a végrehajtási novella életbelépte óta a drámai 
szerepkörbe lépett.

Jlz első vizit.
Fatal térj (vacsora közben feleségéhez súgva): 

Tölts apádnak abból a sashegyiből.
Menyecske: Hiába töltögetek, mindjárt meg­

issza.

Szitás öulcsa levele Csinos Pistához.

lismert legszebb höltiy- és gyermek-jényi épek 
NÉMETHY JÓZSEF
Számos elismerő 
nyilatkozat szak 
tekintélyektől

fényképész műter­
mében készülnek

Fó'üzlet: Debreczen 
Piac-u. 42. , Hungária 
kávéházzal szemben.)

Fióküzlet: M. Sziget Líceum u. 10., Ungvár Széchenyi-tér 23. szám.

Őszintén.
U v n ő : Mondja csak János gazda, nem rugós ez a ló? 
János: Idáig még nem tapasztaltam tekintetes 

asszonyom : de lónak, meg asszonynak kötve lehet hinni, 
kírem.

Borzasztó.

Ö z v e g v : Engedjen meg Hörcsög ur, de ide­
stova féléve jár a házunkhoz, miálltai annyira hírbe hozta 
leányunkat, hogy ha egyik sem tetszik önnek, — engem 
kell hogy feleségül vegyen.

Ides Pistám

után. 'tisztelettel

Vagy úgy?
Khon: Tegnap a fiiszulgabirót legazembereztem. 
XX' e i s z : És nem koptál edj pafantot ?
Khon: Telefunon beszéltem vele.

Szigligeti-színház.
A csövezetö levele

Fenttisztelt tekintetes jó uram!
Egy hete kerülget a frász, mióta a próbacédulán azt láttam, 

hogy valami kik egeret vagy mi a csuda állatot mutogatnak. No 
gondoltam ezt megnizzük öreg, mert mán voltam Ladámban, Szol­
nokon, a külföld több más városában is, láttam mán sárgahasu, zöld- 
bugybókás papagányt, piros rákot, oroszjánt, csörgő kígyót, szaka 
las keselyüt, de "kik egeret, az isten áldja meg ezt az Erdélyi nagy­
ságos urat gondoltam, hogy ilyen turaságot is mutat a publikumnak. 
Hát onnan vártam a sinyórpadlásrul, hogy mikor eresztik ki a bo­
lond állatját. Vártam, vártam a lilekzetem is elakadt, hát bizony 
csuk nem gvütt az egér. Se kik, se más. Lapokat azt láttam onnan 
fejűről nem eg^et, többet is, a nagyságák öltözködő szobája körül, 
csak egeret nem a happáré törje ki. Aztán csak megkérdeztem a 
Losonczy felügyelő színész urat, hogy hun a kik egér'.-- Hát rámu­
tat a gyönyörű Hevesi nagyságára: Itt van ni ! Hát ez_ nem egir 
mondok, meg nem is kik. Nem-e kap a szón a felügyelő, kendnek 
nem kik? Bizonv nekem lássa kik, azt mondja, még tiszer is kik 
csak lehetne.

Aminél jobbat én se kívánok magamnak, se tekintetes jó 
uramnak.

Alázatos szegin szolgája
a színházi csövezetö.

Szitás Julcsa
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fn rí TTTI r7 r7 n Sfl'Pri hogy Krab czi Antal rnhfeatS ás veJEGYEZZE MEG,s!fzeu tsztitó intézete D m:zen1) Széchenyi-u. 42. sz. a. van. A 
mosodában a ruhát nem klórozzák. --

gőz

Szakértelemmel készít SZEMÜVEGEKE es ORR 
CSIPTETŐKET rövidlátó, távollátó, gyeiig lám 

és operált szemeknek.
= SZÍNHÁZI látcsövek =
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatok

FISCHER JAKAB látszeresznel ?Än-

m íSait ■

Ékszerek, ezüstnemüek,
HUQri áron etA'há/i szerek, órák, an^ol, fran- \/EDJv.Qr 
gjfdlí dl UH cia és China e/iist dia/.tátgyak a 
legújabb angol rendszer s/etini beszerezhetők

Részletül etesre
C A *-<wi I n / \ c éks> er^yÁrustól V-.fw'
O a I <> a ja n O S Kolozsvárt. x "

liépcM nax.v #lr zéU intvén.

Telefon 638.

bronzmüves. Debreczen, Szent Anna-utca 6. szám.
Készít légszesz-, acetylen- és villamos-csillárokat; petró­

leum és légszesz csillárok átalakítását villamosra.
Minden e szakmát a vágc javításokat és újjá tisztításokat.

:n

Divat értesítő!
Az őszi és téli női divat legszebb újdon­
ságai: selyem, bársony és gyapjúszövetek, 
kosztüm posztók, — Sealskin plüsük.

P és gyermek jelöltök,
valódi szőrme cikkek, színházi belépők, 

blouzok megérkeztek

Molnár Ferenc
ZABOR LAJOS utóda divatteimében,

Lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratúnál.

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca nH. sz. 
Kertészeti telep Miklós-i,l'-a végén. Posta-kert 37 ___ ____

Bihari pontok.
Drótnélküli táviratok Nagyváradról.

A valóságos belső titkos vizsgálat eredmény e 
nagy meglepetést keltett Váradon. Kiderült ugyanis, 
hogy Latkóczy szerezte meg Rákos (ötödik Vilmosnak 
a pápai rendjelet s a cirok gyárnak a részvényeit, ö járta 
ki a Körös-utca aszfaltozását, ö járt közbe Mercz Nándoi •.* 
adósainál, hogy fizessenek s ö közvetítette a hegyi dok­
tornak a pácienseket. Mindezért a haj-Sskapitany kapta 
a províziót-, akit a Körösi flotta adu iralisavá választanak 
a hegyközség legközelebbi gyűlésén.

• Az októberi hó meghozta a fagyot is. E szerint 
esedékessé váltak azok az Ígéretek, amelyeket a majd 
ha fagy erminusára helyezett Rimlev polgármester.
Egyébként a hóra való tekintettel Hóra ivadékai nagy 
hü-hóval gyülekeztek Vaskóim és hódolu táviratot küldtek a király­
nak. Holló!

A mozgósítási hírek következtében Löwenstein Zsigmond 
tartalékos sorhaj ószázados a dragouyos hegyi ütegnél felajánlotta a 
Fonciérnél biztosított életét Aerenthalnak havi részletekben való 
szállításra. Zana Ágoston a felkelő nemességet szervezi a városi 
közúti alap terhére. Katona Mihály egy hét óta éjjel-nappal rögtönzi 
csataverseit, a tanács pedig a barrikádok helyéül az uj korház telkét 
jelölte ki, a torlaszokhoz szükséges faanyag szállítására h riedmann 
és Schwarcz tette a legelőnyösebb ajánlatot.

Tibor Ernő kiállítása nagy közönséget vonz. Élénk tetszést 
arat az a kép, mely Bordó Ferencet levett kalappal ábrázolja, amint 
könnyezve megszavazza a művész ösztöndíjat. Érdekes kép. amely 
Kőszegi)Y főmérnököt örökíti meg, amikor felajánlja a város milliós 
adósságait a mérnöki hivatal újjászervezésére.

A londoni kereskedelmi kamara elnöke ellátogatott Váradra. 
Sir Thomas Bareleyt a város nevrben Ragáy János a következő 
talpraesett szavakkal üdvözölte: Sickerhets tendstikor után sva fel 
ok foszfor mot mladars palu ! Goddam 1 Az elnök meghatott an vá­
laszolt és kijelentette, hogy London elbújhat \ árad mellett. Ott az 
egész városban nincs olvan homályos köd, mint itt a városházán.

Furcsa következtetés.
Plébános: Ugye. megmondtam kenteknek, hogy 

adventbe ne táncoljanak. Látják kentek, azért döglött meg 
a bikaborjujok.

C2 ..ncicoo. wvü- CCÓCCCCCeOC uOGOl

Férfi- fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kaphatok

- Mérték szerint a legolcsóbban készítünk.--------
DEBRECZEN. Kis templom mellett. o o o oo o o o

'iOrOCOOpr-i'-.

Telefon 210. földes Sándor Telefon 210.

elektrotechnikai vállalata
Debreczen, nagytrafik udvar.

Legolcsóbban és szakszerűen készít villamos világítási , erőátviti be­
rendezéseket, házi és magán telefonok, villanycsengők, berendezését 
és évi jókarban tartását, valamint minden a szakmába vágó leg­

komplikáltabb munkát.

V ÍÉA

Óh Istenem, oh Istenem!
Merre ment Laci gyermekem ?
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Debreczeni vegyes Felvágott.
A Petőfi té en ismét utonáilók működtek. Ezúttal 

harapdáltak is. Es ilyenkor nem tud - elsülni az a rendőr 
revolver.

Zilahy fogyni kezd. Úgy látszik, hogv az idei bor 
túl szénsavas.

Hliut időjós munkatársunk jelenti, derültebb időre 
van kilátás : Kölcsey Ákos cilindert tett fel.

Adler József megtébolyodott. Ez nem is csoda, 
mikor olyan bolond világot élünk.

Hauer Berci többek előtt oda nyilatkozott, hogy 
háboiu esetén harctéri tudósítónak csap fel. Automobilja 
már van hozzá.

A szerbek csendesedni kezdenek. Mint henteskörök- 
ból értesülünk, azért, mert Kovács János bátyánknak erő 
sen nőni kezd a bajusza.

Nagyvirágu

Chrysanthe mumot
nagy választékban és halottak napjára

koszorúkat
a legszebb kivitelben ajánl, tisztelettel

JANATKA ALAJOS
ólővirag csarnoka Debreczen, Főtér 58 ik szám.

„Biehn“ asphalt lemezeinek
Meddő küzdelem.

I'try halijuk, hogy ‘-ebn/i-z nlmn tiibh 
lY-rju.s asszony meg akarja alakítani a 
-lö-ujei ránet,aszódó eeycslilet--ot. A tagok 
b.jkottaljak társaságukból azol., au férjet, 
ki gyakorta kimarad.

Hiába alkotnak drága kis nőcskéim,
..Férjet ráncbaszedő egyesület -et.
Szerencsétlen óra, rosszul választott perc.
Melyben a gondolat halva született 
Higyjék el, a bojkott mit sem ér a férjnél,
Hogy ha mulatni vágy’, mi sem tartja vissza,
S ő bojkottálandja az egyesületet,
Midó’n a Sesta-keit tüzes nedvét issza.
Felületes dolog emigv védekezni,
Önök most a hibát rossz helyen keresik.
Mikor összeülnek értekezlet végett,
S egymás ajkán a szót büszkeséggel lesik.
Mért is iszik a férj?- — kutatván az okát,
Nem rejlik az másban, mi csürés, csavarás.

egyedüli raktára; Szén és fafütő kályhákat, főzőkonyhákat
és vasbutoro- Onorvf-j-n o T oinő vasnagykereskedése 
kát ajánl —■ OuoZiulliél J-JULJ Uo p> e ^ r e cz e Főtér.

Csáthy ferenc Debreczenben
Egyháztér 2. a Nagytemplomnál.
Telefon 296 Telefon 296.

SfoM magyar és német köicsönkönyvtárát
vés figyelmébe jelen őszi és téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő' felvilágosítást nyújt a kölcsön könyvtár jegyzéke. 

.... Kívánatra ingyen es bérmentve küldi meg a c3g.

Butyka Ferene^8"lz7et
Kolozsvár, Monostori-ut 2-ik szám a.

Ott minden friss és jó. A kolbász is ki­
váló. Vehetsz ott nyerset és főttet. Felvágottat 
hideget. Hagyat' sonka és prágai; Hogy jó, nem 
is kell mondani.

Szolid árak! Pontos kiszolgálás.

Csak a kicsi nőben — és a kicsi nó’cske, 
lei, pici nyelve abban ludas, hibás.
Mert ha ez a szerszám nem forogna annyit,
S csókratermett ajkat sokszor fel nem nyitna, 
Higyjék cl hölgyeim, legtöbb férjem-uram,
A kimaradáshoz még nem is konyitna.
De mivel az asszony speciál egy lélek.
S nem tud parancsolni a pici nyelvének,
Egyet gondol a férj s Így mormol magába":
He rá is ütöttél az öreg anvádra!
ügy teszek, mint arád. készülök is látod,
Nem hallgatom tovább a prézsmitálásod.
S negyedóra múlva vig cimborák között,
Fennen hangzik, hogy a bú messze költözött.
Otthon meg az asszony nyelvelésre már kész,
Mert kedves hölgyeim: hosszú haj, rövid ész! ize.

Szerkesztői üzenetek.
Külmunkatárs A polgármesteri és egyéb választásokról 

írott cikkeit azért nem adtuk le, mert sem korteskedésre, sem re- 
vorverezésre kaphatók nem vagyunk. A jelöltek karikatúráit címére 
visszaküldtük Általános és jó dolgokat kérünk. Bárkivel foglalkoz­
ható, mert lekötve senkivel szemben nem vagyunk, de csak humo­
rosan, hogy maga a kiszerkesztett egyén is kacagjon rajta. A vá­
lasztásokat pedig bizza csak a közgyűlési tagokra.

Heléna. Nagysád szeretne már férjhez menni s arra kér kénün­
két, hogy — valamelyik munkatársunknak komendáljuk el. Iste­
nünkre, ez nehéz dolog nagvsád, amennyiben munkatársainknak egy 
a nótájok: Nem házasodom meg soha!

Fiatal férj. Az ön neje egy idő óta nem líi:i a miedert.
„Mi az oka ennek szerkesztő ur?-" — kérdi ön. No. no, rosszul 
tette fel a kérdést Nem mi, hanem ki az oka: — így tessék 
beszélni.

Mosó és tisz itó intézet ívolt Spiegel-féle) 
Debreczen. Piac-u. 63.

18 év óta fennálló mosó és tisztitó intézetemet újonnan átalakítottam 
és uj, kitűnő munkaerőket alkalmaztam, tehát abba a kellemes hely­
zetbe vagyok, hogy a t. megrendelőimnek ezúton sokkal jutányosabb árat 
számíthatok remélve, hogy ezen kedvező alkalmat méltányolni fogja a 

nagyérdemű közönség. Gyors és szép munka, ponlos kiszolgálás
Ruhát kívánatra a háztól elhozatjuk és hazaszá'litjuk.

Debreceni mosó és tisztitó intézet.
Rz mär más.

— Szervusz Döncsi.
— Szervusz öreg.

Te, valamit akarok kérdezni. Látod azt a fess nőtr 
— Látom.
— Mond, ha megszólítanám, sikert érnék nála ?
— Azt nem tudom barátom ; de ha sikerül, szólj ne­

kem, mert az a fess nő a feleségem.
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műszerész orthopéd-mester KOLOZSVÁR, Klinika
A kolozsvári m. kir. tud. egyetem sebészét, klinika 
orthopéd-gépek készítője és a Magyar Államvasutak 

Erdélyrészi szállítója. 

TARBAY JÓZSEF udoda órás és ék­
ít szer kereskedő Debreczen, Piac-utca IS.Szegedi Gyű..----- ,

szám (Tisza palota . Nagy óraraktár es javító^ műhely

=7„.„Cl, pianinók, cimbalmok bérbe kaphatók: Schmidt S. zon- 
40ng0raK, gora- és hangszerraktárában Debreczen, 1 iac-utca i.>.

Martel! Cognac & F. Martelj egyedüli főraktár Deb­
reczen és vidéke részére Váray Józsefnek

rj ti • eskü ruhákat igen tisztességes árban vesz
UíaKiÖi leveieu Rosenberg Béni Debrecen, Banogos-utca 1

Készít: Testegyenesitő-gépeket, feszítő gépe­
ket járó gépeket, tám-gepeket, mu\ eg-tag 

kát a legk ülőn féle esetekhez. 
Továbbá az ezekhez tartozó összes segéd­
eszközöket. például ágybetétet es tuggesz o- 
készüléket, nyújtó-padokat, jaro kot latit, 

mankót stb.

Viliamosviláqitási és erőátviteli berendezések
.  1,^1..:,-A., cl. rncrpré I PO pl 011 V ÖS ' 1) b CH és 3 lC‘lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

saSL"*- GANZ-íele villamossági R.-1.‘R"7í, Li kéri,,™,«.., l“’'“sr“*viU£
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lestek, csillárok és szerelvények dús választéka. - Teleiens ___  ■

Levélben megkeresésekre vidékre személyesen megyek.

Aalpittatott 1900 Kolozsvárt. Sürgönyeim: MAROSAN Klinjka.
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yintidoí fejfájás és nátha ellen 
60 fillér.

Kapható
minden gyógyszertárban.

Valódi francia és angol óv­
szerek legfinomabb minőség­
ben kaphatók 12 drb.4kor.-éi t.

Heller Márkus

TÓTH GYULA
vasnagykereskedő r:

«-h

lát szerésznél Debreczen, Kossuth utca 8. Színház mellett.

polgári- és katonaszabó üzlete.
^ --- ------------ --- Bel-és külföldi szövetek raktára
Debreczen, Kossuth-utca 8-ik szám. (A színház mellett.)

DEBRECZEI1. Városházéban.

ZÖLD JÓZSEF
Értesíti a n. é. közönséget, hogy a legújabb őszi és téli

bel- és külföldi szövet különlegességek
a legnagvobb választékban megérkeztek. Elegáns és divatos ruhákat a 
egszolidabb árban készít. Téli kabát börgallerok nagy választékban.

Az iparosok figyelmébe! '’ ‘
Aki olcsón akar fnotól/ Ifllzif j/Onpp és, ,ecíí 

hozzájutni luvlunj lűRfij Fxulluu segletc
forduljon 
bizalom­

mal a

;set szűk 
scgletéhez. azÜtni iwviuiij lui.i.j i.uouw acgicivuvx, ««

„Festékkirály “-hoz
- )) -z

Debreczen, Hatvan utca 8-ik szám.

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vasbuto 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiden.,. AIK L1 • 
és pusztithatatlan SPHYEX 
zománcedények.

aDc G.Schmidt
forersséstisztiorvos feleloldi.Csak e edjegygycl

gyorsan es alaposan 
gyógyít idős—tikos

„APOLLO
be!:1sakÄi illatszerraktár KOLOZSVÁRT,

iá =
Szechenyi-ter 11 ik számú fodrásziizletben

Grós
Delire

sükefsegat 
f ülfajast, 
f ülzúqáat . 

es naqyoth állást
meg idu ír esetekben is. , 

^Egyedül keanato úweqjb2lrJ*
NAGY FERENC 1
«;v*í7,epé‘ízn<sl

z.i-n. Knssuth-utca 8. |

mozgofénykép színház 
Kolozsvárit, Mátyás király-

ijajhuilás ellen Petrol, "aff* Bay rum.
Haifestő szerek és kenőcsök. Legfinomabb bajuszpedrők, biillan 

tinók, bajuszkötők, kefék és fésűk, — továbbá mindennemű

BörRnomitó és szépítő szerek

tér 26-dik szánk
Erdély legnagyobb mozgófénykép el­
adási és kölcsönző vállalat. Teíjesgépek 
és f -[szerelések. Nagy választékban uj 
és keveset használt lemezek jutányos 
gyári áron. Hivatalos órák naponta 
o 10 12 óráig. °

RESZLING JÓZSEF
fodrász Kolozsvárt, Széchenyi tér 11 ik szám.

Fodrászoknak es viszonteladókuak kedvezmény.
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